Bonpoc npuMenenusi B nponosexu: Haropuasi nponoBeas Kak KOHTPOIbHbII npumep’
Bproc AnBopna

bproc Aneopo — doxkmop cuyscenus, npogeccop bubaetickoil sxcnosuyuu 8 Upnenckoi
oubnetickou cemunapuu (Kues, Yxpauna)

HexoTtopsie macTopsl MpormoBenyoT Tak, OyATO UX €IUHCTBEHHAs 33a/1a4a — OOBSICHUTh
opuruHanbHbIN TeKCT [Ilucanus. Tem He MeHee, eciu Bbl pACCMOTPUTE BEIUYANIIYIO IPOIIOBEIb
Nucyca, Haropuyro nporosep, To yBuaute, 9o OH CYUTAN IPUMEHEHHUE YPE3BBIYAiTHO
Ba)KHBIM KOMITOHEHTOM. Eciu Bbl 0OpaTuTe BHUMaHUE Ha IJIaH 9TOU MPOTMOBEH, TO 3aMETHTE,
HackoJibko OH LIEHW TPUMEHEHNE, BKIIIOYasi €r0 HE TOJIBKO B KaXKIbIi M3 CBOMX IMMyHKTOB, HO U
B oAnyHKThL. Cnenys Ero mpumepy, Mbl JOKHBI YMETh HE TOJBKO XOPOIIO OOBSICHATH TEKCT,
HO ¥ TIOMOTaTh HAIIIMM CIIyIIaTeNISIM B MPUMEHEHUH OMOIEHCKUX UCTUH B CETOIHSIIIHEH KU3HH.

* * %

HekoTopsie nacTopsl yuar ¢ kadeapbl TaKUM 00pa3oM, OyATO UX €JMHCTBEHHAs 3a/1a4ya —
OO0BSICHUTH OpUTrHHAN OMbIelickoro TekcTa. OHU COCPEIOTOUYMBAIOT CBOIO SHEPTHIO
UCKITIOYUTEIILHO Ha 00BSICHEHUU OTPHIBKA, HE TIPU3BIBAS IIPU 3TOM MPUMEHUTH MOTYYCHHYIO
unpopmanuto. Jlrxon CToTt npusHaBaiics: «B Hauane cBoero ciyeHus s lyMall, 4To MOE JeJI0
CBOJIUTCS K 9K3€re3€ U Pa3bsICHEHUIO CMBICIIA; BOIIPOC IIPUMEHEHUS 51 OCcTaBisul CBATOMY
I[yxy»Z. Ho pa3Be Takyro mojmens octaBmit HaMm Mucyc B CBoux nponoBeasx? Pazse OH TOIbKO
OOBSICHSJI TEMY U IPEAOCTABIISUI CIIYIIATENIIM CAMUM JAyMaTth O MpuMeHeHuH, uiu OH TaKke
Mpu3Bajl K U3MEHEHUIO )KM3HHU KaK Ba)KHOW 4acTH Ipoliecca o0yueHus?

Koneuno, 1715 TOro 4ro0s! BBISICHUTH, BKIItOUal U Mucyc npumenenue B CBou
MIPOIOBEAN, U €CIIU J1a, TO KaK YacTo, JTydIlle BCEro ObLI0 Obl MPOBECTH HUCUEPIIHIBAIOIININ aHATN3
écex Ero peueil. OgHako cToyb OOIIMPHAS 33a7ja4a BBIXOAHT 32 PAMKH JaHHOW CTaTbu. Mos 11eJb
ropaszio 6ojee CKpoMHasi: UCCIIeJIOBATh BCEro OJIHY HanboJiee 3HaYUTENbHYIO0 MPOTOBEIh
WNucyca, 3anucannyio B bubmuu, — tak HassiBaemyto Haropuyro nponosens (Matd. 5-7 ri.).
[Tockonbky oHa cuutaercss Ero magnum 0pus3, BEJIMYAMIIEH U3 Mpou3HeceHHBIX M
TpONoBeIeii’, OHa MOCITY)KHT JUTS HAC KOHTPONBHBIM TIPHMEPOM, YTOOBI [IPOBEPHTH, BKITFOUAT JIH
Nucyc B CBoe yueHre KOHKPETHbIE HACTABIIEHUS B OTHOILICEHUU IpUMeHeHus. Ha ocHoBaHUM
3TOro OYyIyT C/€JIaHbl BBIBO/BI JI1 COBPEMEHHBIX IPOIOBEIHUKOB.

Onpenenenne «npuMeHeHUD

[Tepen Tem kak uccienoBaTe HaropHyto npomnose/ib, Mbl JOHKHBI JaTh ONpeE/IEeICHUE
3TOMy (yHIaMEHTAIbHOMY TepMUHY. B cBoel mpocTeiimiei hoopMe mpUMEHEHHE — 3TO «BBIBOJIbI

! Tamuas crates Gbina BrepBbie H31aHa Ha anrtmiickoM a3sike: Alvord B. The Question of Application in
Preaching: the Sermon on the Mount as a Test Case // Master’s Seminary Journal. Ne 24/1. Becna 2013. C. 125-136.
[lepeBenena u onmyOIMKOBaHA C pa3penIeHNs aBTOPA.

2 Stott J. Creating the Bridge: An Interview with John R. W. Stott — Interview by Albert Mohler // Preaching.
Ne 4/5. Mapt—anpess 1989. C. 4-5.

® Osborne G. Matthew: Zondervan Exegetical Commentary on the New Testament. Grand Rapids:
Zondervan, 2010. C. 159.

4 Cnez[y}onme AHTOJIOTHH BCJIMKHUX IMPONMOBCAHUKOB CTABAT HaropHon MMponoBCab I/II/Icyca HCpBOﬁ 501040
OJTHOM M3 TIEPBBIX B CITHCKE Benmuaiiimx mnponoseeit: (1) Fant C. and Pinson W. A Treasury of Great Preaching:
An Encyclopedia of Preaching. Dallas: Word Publishers, 1995. C. 3-8; (2) MaCartney C. Great Sermons of the
World. Peabody: Hendrickson Publishers, 1997. C. 19-16; u (3) Larsen D. The Company of the Preachers: A
History of Biblical Preaching from the Old Testament to the Modern Era. Grand Rapids: Kregel, 1998. C. 41.

1



13 [yXOBHOI HCTHHBI, OTHOCSIIIAECS K KOHKPETHOMY UCJIOBEKY B HACTOSIICE BPEMs» . ITO
«KOTJIa CITyIIaTeIn 00peTarT ClIoCOOHOCTh BUIETh, kKak CiioBo boxkse oOpaimaeTcst K MUpy, B
KOTOPOM OHH JKUBYT, MOAOOHO TOMY, KaK OHO 00paIaioch K MUPY, B KOTOPOM SKHJIH
oubneiickue FepOI/I»6. [IpumeHeHne «IIpU3bIBAET U MOOYXKAAET K UCIIOJTHEHUIO XPUCTHAHCKOTO
JIOMTa»’ 1 SIBISIETCS COBPEMEHHBIM OTKITHKOM Ha JAHHBIH TeKCT. «CIIOBO OMKIUK HCTIONB30BAHO
HAMEPEHHO, TIOCKOJIbKY CITHIIKOM YaCTO npuMeHenue TIpeonaraet [Tonbko] neiictere»’. Tem
HE MEeHee, OTKJIMK — HeuTo Oouiblliee, He)Kenu BHelTHee eicTBrue. OH TakKe MOKET BKIIOYATh
BHYTPCHHIOIO IICPEMCHY OTHOIICHHA. IIucanue scuo TOBOPHT, 4TO U3 CCpALa UCXOOAT
«uctouHuku xku3Hu» ([Iput. 4:23), u «100pkIi YeTOBEK U3 T0OPOr0 COKPOBUIIA CEPIIIa CBOCTO
BBIHOCHT J00pOE€, a 3JI01 YeTIOBEK M3 3JI0T0 COKPOBHIIA CEP/LIAa CBOETO BBIHOCHUT 3JI0€, HOO OT
n30bITKa cepna ropopst ycra ero» (JIyk. 6:45). [Toaromy ToYHOE onpesiesicHre TPUMEHEHHUS
JOJDKHO BKITFOYATh HE TOJIBKO TO, YTO JIOJDKEH JIeNIaTh CIYIIAIONINI, HO M BHYTPCHHHUE PEAKITUN
cepaa, HeoOX0IUMBIE TS TIOPOKACHUS TAKUX JIEHCTBUH.

IIpeanocbLiku

E1te oiuH MOMEHT, HY>KJAIOIIUICS B IPEIBAPUTEIBHOM OrOBOPKE, KacaeTcs
MPENOCHIIOK, OT KOTOPBIX OTTAJIKUBAIOTCS PACCYKICHUS B HACTOAIICH CTaThe. Bo-niepBhIX, MBI
IIPUHUMAEM 32 aKCUOMY, 4TO OOJIBIIMHCTBO yuuTenaed bubnuu xorar, yToObl X NPONOBEAb LLIa
no oOpasiy Mucyca u uro Ero yueHue 10KHO CUUTATHCS IPUMEPOM JJIsi COBPEMEHHBIX
TPOMOBEIHAKOB, CTPEMSIIIIAXCS CI1e0BaTh 38 HuM i ymomo6usiteest Emy®. Bo-BTOpBIX, Mbl
OyaeM UCXOIUTh U3 TOro, uTo HaropHas mpomoBeap ObUIa €AMHOM MPONOBEbI0, CKa3aHHOM
Hncycom 3a omuH pas™. CaM 6OroxyXHOBEHHBIH TEKCT TOBOPUT 06 9TOM CIIEAYIOLIM 06pa3oM:
Hucyc, «otBep3umn ycra CBou, yuui ux, roBops...» (Mard. 5:2). Bes nponosens, kak
npeacTaBiseTcs, uaeT 0e3 nepepbiBa BIUIOTH /10 CIEAYIOIIEro 3aMeuanus epanrenucra: «1
koraa Mucyc okoHumn ciosa cuu...» (Mard. 7:28). Het Hukakux ykazaHuii Ha TO, 4TO 3TO
KOMIWJISILIMSL U3 Pa3HbIX peueil; oHa MpeICTaBlIeHa KaK O/lHa MPOIOBElb, CKa3aHHAasl B OJJUH
MEpUOJT BPEMEHH.

> Chapell B. Christ-Centered Preaching: Redeeming the Expository Sermon. 2-¢ u3a. Grand Rapids: Baker
Academic, 2005. C. 210.

® Thompson W., ur. mo: Ortberg J. Biblical Preaching is About Life Change, Not Sermon Form // The Art
and Craft of Biblical Preaching / ITox pex. Robinson H. and Larson C. Grand Rapids: Zondervan Publishing House,
2005. C. 452.

" Wiersbe W. and Wiersbe D. The Elements of Preaching: The Art of Biblical Preaching Clearly and Simply
Presented. Wheaton, IL: Tyndale House Publishers, 1986. C. 58.

& Scharf G. God’s Letter of Intent / The Art and Craft of Biblical Preaching. C. 231. Kypcus kak B
OpUT'UHAIIE.

® Bo MHOTHX KHHTaX [0 TOMHIICTHKE nporioBeu Micyca NpuBOAsTCS B KauecTBe 00Pa31oBOro nmpumepa Ais
CoBpeMeHHBIX yunTesei (aamp., Lewis R. and Lewis G. Learning to Preach Like Jesus. Westchester, IL: Crossway,
1989. JTaBast HEKOTOPBIC MPEAYIPESIKICHHS O BO3MOXKHBIX IIeperndax, I7Iop1< u Jlexep BBIAEISIOT HECKOJBKO
oOacTel, BKJIOUYasi IPUMEHEHHE, B KOTOPBIX COBPEMEHHbIE MTPOMOBEJHUKH JIOJDKHBI ciiejoBaTh npuMepy Uucyca.
((HeCOMHeHHO, MbI JOJDKHBI TOAPA)KATh MHOTUM 3JICMCHTAM IIPOIOBEAN I/II/Icyca: Ero PBCHUIO, Ero BBICOKOMY
MHCHHUIO O HI/IC&HI/II/I, Ero 06J'II/ILI€HI/IIO, MMPUMEHCHUIO, a TAKIKE CTPEMIICHNUIO IPUBECTHU K PCHICHUIO ITPUHATH WJIN
oteepruyTh» (York H. and Decker B. Preaching With Bold Assurance: A Solid and Enduring Approach to Engaging
Exposition. Nashville; Broadman & Holman Publishers, 2003. C. 15).

19 TakoBa Touka 3penust Kapcona, briomGepra u Moppuca B ux komMeHTapusx Ha EBanremue ot Matdes.
Xaruep, bery u @panc cunrarot, yto Haropaas npomoBeap ABiseTcs KoMmuanueit MaTdeeM HeCKOIBKIX
nponoseneit Mucyca.
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Crtpykrypa Harophoii nponoseau

11.
I/ICCJ'IC,HYSI HaropHy}o MMPOIOBE b, MbIL 6y,Z[CM MMOJIb30BAaThCs CIICAYIOIIUM €€ IIJIAHOM .

l. BBezieHue: mpu3HaKu UCTHHHBIX Bepyronux u ux Biusaue (5:3-16)
e [IpuBmieruu u xapakTep BepyIOIIUX — 3anoBean OnaxencTsa (5:3-12)
e BimsHue Bepyromero — kak coub u cget (5:13-16)

I. OcHOBHas 4acTh IPOIIOBE/IH: OOJIBIIAs TPaBETHOCTh UCTUHHBIX Bepytonmx (5:17-
7:12)
e Hemnpexkpamaromascs akTyaabHOCTh BeTxoro 3aBera TpeOyeT O60mbIei
npasenHocTH (5:17-20)
o  Hempekpamaroriasics aktyaasHOCTh Berxoro 3aBera (5:17-19)
o Tewma npomnoseu (5:20)
e IllecTh KOHTPACTOB MEXIY TeM, Kak MluCyc TOIKOBaJ 3aKOH, M THITHYHBIMU
OLIHOOYHBIMU TOJKOBaHUSAMH — TpeOoBaHus Oobiici nmpaBegHoctH (5:21-48)
e lcTuHHas npaBeAHOCTb BEPYIOIIMUX MPOSBISETCS B HEULEMEPHBIX
0JIarOTBOPUTEIBHOCTH, MOJIMTBAX U TocTax (6:1-18)
e  Bonpmas npaBeHOCTh BEPYIOIIETO MPOSBISETCS B IPABUIBHOM OTHOIICHUH K
OoratcTBy U TpeBoram (6:19-34)

e  bojbliasi mpaBeHOCTh BEPYIOIIETO MPOSBIISIETCS B PABUIBHOM CYJIC U
mosutie (7:1-12)

1. 3aKJIrOueHHE POMIOBEIN: TIPU3BIB K PEIICHHIO U puMeHenuto (7:13-27)
e [IpussB Boiitu B IlapctBo (7:13-14)
e [Ipu3sIB ocTeperarhes MpensaTcTBuil BXokaeHuto B Llapctso (7:15-23)

e [Ipu3bIB OTKIMKHYTHCS Ha yueHHe Mucyca u mOCTOSHHO MpUMEHSTSH ero (7:24-
27)

Beenenne (5:3-16)

Tenepbs MbI BOCTIONB3YEMCS H3JI0’KEHHBIM BBIIIE TUIAHOM, YTOOBI PACCMOTPEThH KA bl
MYHKT U MOANYHKT U ONPeNIeNIUTh, Kak yacTo Mucyc nokaspiBaa CBOUM CITyIIaTensiMm
KOHKPETHOE PUMEHEHHE T€X UCTUH, O KOTOPBIX OH rOBOPHII.

BBenenue B 3T0il mponoBeIy BKIIIOYAET JBa MOANMYHKTA. [IepBblii — 3TO 3an0BeM
OJa)KeHCTBA, OMUCHIBAIOIIME IPUBUIICTHIO M XapakTep TeX, kTo yHacnenyet [{apctso (5:3-12).
Kak MbI BUZiM, TIOCJIETHHE JBE 3a0BEAN OJIAXKEHCTBA FOBOPAT O OJIArOCIOBEHUH TOHUMBIX
(5:10-11), u cpa3y e Bcliea 3a 3TUM 3ByUUT NMpuU3bIB: «PajyiiTecs u BeceanTech, KOO BeJMKa

Y 3ot mnan MIPUHAJJIKUT aBTOPY, OJIHAKO OH BO MHOT'OM CXOX C miaHamu biom6Gepra, Kapcona, ['yanuya,
JNokepu u lapianma, Xaruepa, Oc6opra, Tepuepa, Crorra, Bebepa u Kyapica (Blomberg C. Matthew. The New
American Commentary. Nashville: Broadman & Holman Publishers, 1992. C. 95-96; Carson D. The Sermon on the
Mount: An Evangelical Exposition of Matthew 5—7. Grand Rapids: Baker Books, 1978. C. 7-8; Guelich R. The
Sermon on the Mount: A Foundation for Understanding. Waco, TX: Word Books, 1982. C. 39; Dockery D. and
Garland D. Seeking the Kingdom: The Sermon on the Mount Made Practical for Today. Wheaton, IL: Harold Shaw
Publishers, 1992. C. 133-137; Hagner D. Matthew 1-13. Word Biblical Commentary. Dallas, TX: Word Publishers,
1998. C. 84; Oshorne. Matthew. C. 161; Turner D. Matthew. Baker Exegetical Commentary on the New Testament.
Grand Rapids: Baker Academic, 2008. C. 143; Stott J. The Message of the Sermon on the Mount (Matthew 5-7):
Christian Counter-Culture. Downers Grove, IL: InterVarsity Press, 1985. C. 24-26; Weber S. Matthew. Holman
New Testament Commentary. Nashville: B & H Publishers, 2000. C. 73; Quarles C. The Sermon on the Mount:
Restoring Christ’s Message to the Modern Church. Nashville: B & H Academic, 2011. C. 17-18.
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Baia Harpaza Ha Hebecax» (5:12). IIpu3bIB paoBaThCSI U BECETUTHCS — 3TO MOBEJICHUE B
HAaCTOSILIIEM BPEMEHH; OHO YKA3bIBAET HA IPUMEHEHUE O3BY4EHHOW XPHUCTOM UCTUHBI.

Bropoii moanmyHKT BBEJCHUSI OTHOCUTCS K TOMY, KaK YYCHUKH MOTYT BJIMATH Ha MUD,
o100H0 cosu u cety (5:13-16). Mucyc 3akiaovaet 3Ty 4acTh MPOMOBEAN HACTABICHUEM K
CeouM ciymiatessiM: «Tak Ja CBETHT CBET Balll MPEJ JIFOIbMH, YTOOBI OHU BHJICIIU BalllK T00pbIE
nena u npocnasisuin Otia Bamero He6ecnoro» (5:16), — To ecth npumeHeHreM. Takum
o0pa3oM, 00a MOAITYHKTa BBEJICHUS BKJIFOYAIOT KOHKPETHBIE COBETHI O TOM, KaK CIIyLIaTeNIn
JIOJKHBI pearupoBath Ha Ero yuyenue.

Tema npomnoBenn u mecTh KOHTpacToB (5:17-48)

Crenmyromast 4acTh MPOMOBEIN — OCHOBHAs, B KOTOpor Mucyc oObsACHIET TpU MOMEHTA:
MIPOJIOJDKAOIYOCS aKTyallbHOCTh BeTxoro 3aBera (5:17-19), remy nponoseau (5:20)* 1 wects
KOHTPAacTOB MeAy Ero mHTEepnpeTanueil 3aKkoHa ¥ THITUYHBIMUA HEBEPHBIMU HHTEPIIPETAIIUSIMH
Toro BpeMenu (5:21-48). Kaxiplii 13 5THX TpeX IMyHKTOB BKIIOYAET IPUMEHEHHE.

B nepBom myHkTe (kacaromemcs aktyanbHocTH BeTxoro 3aBera), 00bsicHuB, uTo OH He
ynpa3aHseT, a UCIONHAET 3aKoH, Mucyc npuMmennn 3Ty KoHueniuio kK CBOUM CltymaTesnsm
creayrommmM oopazom: «MTak, KTO HAPYIIUT OJIHY W3 3aMIOBECH CUX MAICHIIINX U HAYYHUT TaK
mojei, ToT ManeitimuM HapeueTcs B LlapctBe HebecHoM; a KTO COTBOPUT U HAYUYUT, TOT
BenukuM Hapedercs B Llapctee Hebecnom» (5:19). BTopoii myHKT — OCHOBHO# TE€3UC O TOM, YTO
HaIlla MPaBeAHOCTh J0JDKHA MPEBOCXOAUTH NMPaBEAHOCTh KHUKHHUKOB U (papuceeB, HHaYe Mbl HE
Boitnem B IlapctBo HebecHoe, — cam 1o cebe HOCHUT yBemaTeIbHbIN xapakTep (a cjae10BaTeIbHO,
COCPEIOTOUCH Ha PUMEHEHHH) >, B TpeTheM IyHKTe, YKa3bIBAIOIIEM Ha LIECTh KOHTPACTOB,
Nucyc cpaBauBaet CBoe 3HaHKE 3aKOHA C MPEOOIIATAIOIIMMI HEBEPHBIMH HHTEPIPETAUIMU
TOro BpeMeHU. Ka1pIii KOHTPACT COMPOBOXK/IAETCS PUMEHEHHUEM.

[epBbIit KOHTPACT MOKA3bIBAET, YTO HETIPABUIIEH HE TOJIBKO BHEIIHUHN aKT yOUNHCTBA, HO U
BHYTpPEHHUH THEB, ero MotuBupyrommii. Mucyc npussiBaer CBOUX ciyliaTeneid, 4To0bl OHU He
MO3BOJISUIA THEBY ITyCKaTh KOPHH, a CIIEIIIIIA MUPUTBCS CO CBOUMHU CONEPHUKAMH — BILIOTH J10
TOr0 YTOOBI OCTABHTH Jap Y )KEPTBEHHUKA M HEMEIJICHHO MCKaTh mpuMupenus (5:23-25).

BTopoii KoHTpacT — MeXly BHEITHUM TIOCTYIIKOM TPENF000/IesTHAS U BHYTPEHHHUM aKTOM
noxotu. Mucyc obnuyaer 06a u npusbiBaeT CBOMX YUEHUKOB HE UATH BCIE 32 MOXOTHIO —
BIUTOTb JIO U3BATHSA T1a3a Wiu otceueHus pyku (5:29-30). B pamkax 3TuX ABYX KOHTPACTOB
(5:21-30) Uucyc orBen Goibliie BpeMeHu Ha puMeHeHne (6 CTUXOB), YeM Ha SKCIO3UIHIo (4
CTHXA).

Tpetuit — KOHTpACT MEXTy JIETKUM OTHOILIEHHUEM HYJIeEB K Pa3BOAY U €IMHCTBEHHBIM
ciydgaem, B KoTopoM Mncyc mosBosier passox’’. CocTaBieHre JOKyMEHTOB M HAITHCAHHE

12 VYubpux Jlyn roBoput, uto Matdes 5:20 — 3o Tema Haroproii nporoBeau. MHorue apyrue
npUIepKUBaroTCs Toro ke Mmuenust. (Luz U. Matthew 1-7: A Commentary on Matthew 1-7 / TTox pexn. Koester H.
W3n. mepepab. u mor. Hermeneia. Minneapolis, MN: Fortress Press, 2007. C. 177.

13 Hucyc sBnger npumep Toro, uro [Ixeit Anamc Ha3Bal «yCTaHOBKOW IPOTOBeAHNKay. [IporoBeaHuK
TIOKa3bIBACT CIIyHIATEIAM, KaK BI/I6J'II/I$[ OTHOCHUTCS K MX HBIHCIITHEH KHU3HU, On TOBOPHUT O TOM, «YTO On JACIacT U
4TO OHHU JOJUKHBI aenarby (Adams J. Preaching with Purpose. Grand Rapids: Zondervan, 1982. C. 43). Cornacuo
AuaMcy, KaxJas 4acCTb IPOIOBEAN N0’KHA UCXOAUTD U3 ((HpOHOBe)IHM‘leCKOﬁ YCTaHOBKH», TO €CTh TOBOPUTH HA
OCHOBaHHUHU EI/I6J’II/II/I O CIIymarejsX € ICJIbo NPOU3BECTU B HUX U3MCHCHUA, OCHOBAHHBIC HA (l)aKTaX, a HE MpOoCTO
MPOYMTAT JICKLMIO WK MPEAOCTABUTE OTBIeYeHHY0 nHpopMmanuto (Tam xe. C. 43-45). [lrxon Mak-Aptyp
TOBOPHT 00 3TOM Tak: «KoHEeUHas 1enb YUUTeIbCKOTO CITy>KEeHUS — HE IIPOCTO HAIIMYKATh TOJIOBBI JIIOACH
uH(bopMalKeid, a 3areyaTiieTb B UX cepALax HeoOXoquMocTh nmocynianus» (uut. mo: Fabarez M. Preaching That
Changes Lives. Nashville: T. Nelson Publishers, 2002. C. vii).

“ Mucyc nporusonocrasmser CBOIO TOUKY 3peHHs Kak mikoie [Miterns, pa3peruasiieii pa3Bos OUTH 1o
nro6o# npranae (Marg. 19:3), Tak u mkomne [lammas, TpeGoBasiiei pa3sojaa B cirydae amopainbaocTd (Blomberg.
Matthew. C. 110; Kostenberger A. God, Marriage, and Family. Wheaton, IL: Crossway, 2010. C. 228). Hu onna u3
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pa3BoIHOro nuchMa Hemoctaroutsl (5:31); cpaBeUTMBBIM IOBOAOM ISl Pa3BOa MOXKET OBITh
JMIIb CEeKCyallbHasl pachyiineHHocTh (pornea) (5:32). JIro6oii, KTo pa3BoOIUIICs MO MPUYKHE, HE
CBSI3aHHO# C HApYIICHHEM CYIPYKECKOH BEPHOCTH, coBepiian npentodoaestue (5:32).

UYeTBepThlii KOHTPACT — MEXKIY JIOXKbIO U UECTHOCTHIO. B Te BpemeHa y uyjeeB Obuia
CJIO’KHAsl CUCTEMa KIISITB, B paMKaX KOTOPOM OJIHU KJIATBBI CYMTAIMCH Oosiee 00sS3bIBAIOIIUMH,
yeM apyrue. HekoTopbie 1101 OoIh30BaATNCh TAKUM TTOJIOKEHUEM BEIIEH, BbIJaBasi CBOM
o0eIanus 3a HCTHHY, TOTIa KaK Ha CaMOM JieJie 3T0 Obliia J0Xkb. ucyc y4uus, 4yTo o1
oonicubl nenath. OH roBopui: «He xistHuch BoBce» (5:34) u Oy1b HACTOJIBKO YECTHBIM, YTOOBI
OJTHOTO TBOETO cjioBa ObUI0 ocTarouHo («Ho ma Oyzer cinoBo Baiie: f1a, a; HET, HET; @ 4TO
CBEpX 3TOTO, TO OT JiyKaBoroy» — 5:37).

B msrom cityuae Mects mpoTuBonocTasisiercs npoieHuto (5:38-42). Berxo3zaBeTHoe
YYEHHUE «OKO 3a OKO U 3y0 3a 3y0» ObUIO BEIPBAHO U3 IOPUIMIECKOTO KOHTEKCTA U MPEBPAIICHO B
paspelieHre Ha JMuHyto MecTb. Mucyc nokasan 6ojee TouHOE MOHMMAHUE, y4a, YTO BMECTO
MIOIIEYMHBI B OTBET Ha TIONICYNHY HYKHO ITOICTaBUTh OOUIUNKY H JPYTYIO IMeKy. BMecTo Toro
YTOObI MCTUTh PUMJITHAM, KOTJJa OHH 3aCTaBJISJIM HECTH HOILY HA pacCTOsTHUE TpeOyeMoi
v, IHCyC TOBOPHT, 9TO HY’KHO JOGPOBOJIBHO TIPOXOUTH C HUIMH BTOPYIO.

[lecToit KOHTPACT KacaeTcsi IPUHATOTO B OOIIECTBE IPEXOBHOTO 00bIYast JIIOOUTh
ONMKHETO M HEHaBHIIETh Bpara. Mucyc mosenen: «JIrobute Bparos Baliux U MOJIUTECH 32
obmxaromux Bacy (5:44). Bece 3TH KOHTpacThI CoJlepKaT KOHKPETHBIE IIPUMEPBI TOro, Kak Ero
IIPOIOBEb TOJKHA JEHCTBOBATD B JKU3HU CIIYLIATEIIEH.

Paznen o 6sarouectun (6:1-18)

B cnenyromeit uactu CBoeil nponoseau Mucyc roBOpUT 0 JIULEMEPUU — KOT'/1a MBI
BBICTABJISIEM CBOIO NPABEIHOCTh HAMOKA3 Npe JAbMHU, BMECTO TOTO YTOOBI CTPEMUTHCS
yroauts ['ocrionty. B manHoM pasnene paccMaTpUBAIOTCS TPH PETUTHO3HBIX 00bIYast:
MUWJIOCTBIHSI, MOJIUTBA U TIOCT.

TIpexie BCero, MbI He JIOJDKHBI 1aBaTh MIJIOCTBIHIO TAK, 4TOOBI «TPYOUTH mepes co60ro»
(6:2). Mucyc coBeryer CBOMM CiTymiaTesisiM IPHHOCUTD JIap TaHO — HACTOJIBKO TalHO, UTO JIaXe
OJIHA pyKa CJIOBHO ObI HE Oy/IeT 3HaTh, uTo caenaia apyras (6:3-4). TodHo Tak e MbI HE
JIOJKHBI BBICTABJIATh ce0sl HAIoKa3 BO BPEMsI MOJIUTBBI, HAIPUMEP, TPOU3HOCUTH IMOKA3HbIE
peun Ha yriax ynuil (6:5), HO JOJKHBI MOJMTHCS TaltHO U 0€3 OECCMBICICHHOTO TTOBTOPEHHUSI
(6:6-7). IToct BriIMIOYAET TOT e MpHUHIHKIL. MHCyC COBETYET MOCTSAIIUMCS HE TPUHUMATh
IPYyCTHOI'O, CTPAJAIOIIETro, «YHbUIOT0» 00JMKa, HO BBITJISAETh OOBIYHO, YTOOBI HUKTO HE
3aMeTHII uX mocTa (6:17-18).

9THUX MHTEpPIIPETalui He ObuIa BepHOW. Mncyc He MO3BOIISIT pa3BOANTHCS HHU 110 KaKOH Apyroi npuante, ogHako OH
1 He TpeOOBaAI 0053aTEIFHOTO Pa3Bo/ia B CIIydae MPeNto00IesTHuS.

1> B Te BpeMeHa CymecTBOBA 3aKOH O TPYI0BOM 0BPOKE, COTACHO KOTOPOMY PHMCKHE OKKYIAHTbI MOTITH
MOTpeOOBAaTh OT JTIOOOTO YEIOBEKA OKA3aTh MOMOIIb MIIH IPEIOCTABUTh KUBOTHBIX IS IEPEBO3KH TPY30B U
060opyI0BaHus BILIOTH 10 oxHo# puMmckoi My (Nolland J. The Gospel of Matthew: A Commentary on the Greek
Text. New International Greek Testament Commentary. Grand Rapids: Eerdmans, 2005. C. 259. Ipumeu. 242;
MacArthur J. Matthew. MacArthur New Testament Commentary. Chicago: Moody Press, 1985. C. 334). Oro,
KOHEYHO, MOTJIO IPUBECTH B APOCTB JIFOOOTO UyZAEs, KOTOPOTO 3aCTaBJIsUIN IOMOTaTh HEHABUCTHBIM OKKYIIAaHTaM, U
BbI3bIBAJIO €CTCCTBCHHYIO B TAKUX CJIyYasaX KaxXJay MECTH.

1o «TpyOuth nepen cobo0» — «peueBoit 000pOT, YKa3bIBAIOIIMI Ha MOJHBIH AUAa30H PETUTHO3HOM
MOKAa3yXH U MOMIIE3HOCTH», KOTOPBIX HY)KHO H30erath, ciyxa bory u 6mmwkaum (Betz H. The Sermon on the
Mount: A Commentary on the Sermon on the Mount, Including the Sermon on the Plain (Matthew 5:3-7:27 and
Luke 6:20-49). Hermeneia. Minneapolis, MN: Fortress Press, 1995. C. 356). /I3BuC U AJUTHCOH COTJIALIAIOTCS:
«Tpybuts B TpyOy — 3TO 00pa3HOE BEIpakeHHUE, yKa3bIBaIoIIee Ha TO, KaK AeNaloch MyOIIMYHOe O0OBSIBICHUE, WITH
Ha TIpUBJIeYeHEe BHIMaHuUS K cobcTBenHoi mepcone» (Davies W. and Allison D. A Critical and Exegetical
Commentary on the Gospel According to Saint Matthew. International Critical Commentary. London: T&T Clark
International, 2004. T. 1. C. 579).
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Pa3nen o 6orarcrBe u 3a60Tax (6:19-34)

Nucyc obpaTtuiics kK 3TUM ABYM TeMaM, 4TOObI ToMo4Yb CBOUM MOCJEI0BATENSIM CMOTPETh
Ha JICHBTY M JPYTHE 3€MHBIE [IEHHOCTH C TOYKH 3peHust BeuHocTH. O nenprax OH HacTaBIsIeT
Hac: «He coOupaiite cebe COKpOBHII Ha 3eMJIE... HO coOHMpaiiTe cebe COKpoBUIIa Ha Hebe, T1ie
HU MOJIb, HM PrKa HE UCTPEOJISAIOT U TIe BOPHI HE MOIKAIBIBAIOT U HE KpamyT» (6:19-20).

B otHomennn 6p1TOBBIX 3a00T Mucyc yuuni, 4To Mbl JOJDKHBI B3upaTh Ha Toro, Kto
MUTACT ke NTHIl ¥ [[BeTbl. OH OOBSCHII, YTO HAIIK TPEBOTH HE PEIIAOT mpobieM (BbI MOXKETe
100aBUTH XOTsI ObI OJIMH JIOKOTh K JUTMHE CBOCH JKU3HU?) M YTO «JIOBOJILHO JUTS KaXKJIOTO JTHS
cBoeii 3a00Th» (6:34). OH ONMUCHIBACT, KaK Ha MPAKTHKE MepecTaTh OeCOKOUThC: «MimTe e
npexae LlapcrBa boxxust u mpasnsl Ero, u 310 Bee npuioxutcst Bamy» (6:33).

Pa3znen 00 ocy:xkneHuu u mosutBe (7:1-12)

OOparasice K HalllMM B3aMMOOTHOLICHUAM, Mucyc npu3bIBaeT Hac He ObITh KPUTUKAMU U
nuIeMepaMu B orieHke apyrux (7:1-5). Ou ropopurt: «He cyaure, 1a He CyIuMBbI OyIeTe»; .
«JIuuemep! Beinb npexie OpeBHO U3 TBOETO IJ1a3a U TOT1a YBUAMIIIb, [KaK]| BBIHYTh CY4YOK U3
riasza 6para TBoero». OH xoueT, 4ToObl MbI B3BEILIUBAJIM cgou cepaula. I 1e HaMm B3STh MyIpOCTh
Y pa3yMEeHUeE JJIsl BEpHOH OLIEHKH ce0s M Ipyrux? Mbl JOMKHBI «IIPOCUTHY, UCKATH» U
«cTyyathb B ABepb». MTak, Mucyc momoraer Ham y3HaTh, KaK IPUMEHSATH HA TIPAKTUKE TO, YEMY
OH yum1, — JUIsl 5TOT0 HY>KHO OTHOCHUTbBCSI K JIDYTHUM TaK, KaK Mbl Obl XOTEJIH, YTOOBI APyTHE
OTHOCHJIHCH K Ham (7:12).

3akmouenue (7:13-27)

Nucyc 3aBepmiaer CBOIO 3HAMEHUTYIO MTPONOBE/h TPEMS ITAPAMHU COMOCTABIISIEMBIX
noHstuit: OH omuceIBaeT dsa nymu (MUPOKHUN U Y3KHI), 06a 6uda nio0os (MI0X0H 1 XOPOIIIHii)
U 06a ucnosedanus éepwl (Mycroe U UCTUHHOE). MUCyC npeaynpexaaet, 4To MUPOKUH Iy Th
MUpa BelleT K norudenu, u yuut CBOUX chymiaTesneld BXOIUTh Y3KUM IyTeM, IOTOMY 4TO OH
BEJIET B M3Hb Beunyto (7:14).

I'oBopst 0 ABYX BUAax mioaoB, Mucyc npeaynpexiaeT, 4To JHKEIPOPOKU B «OBEUbEH
OJICK/IC» MPUAYT, 4T0O0BI 00MaHyTh (7:15-16). Kak HaM yBuaeTh pa3HUIly MKy UCTHHHBIMH U
JIOKHBIMH yUuTeIIMU? MHCyC TOBOPUT, UTO MBI IOJDKHBI PACCMOTPETH J1BA TUI0/A. XOpOIlne
JepEBBS MPUHOCAT XOPOLIHE TUIOBI, a TUIOXHE JePEBbs MPUHOCAT IJIOXHE TIOIbI.

[Tocnennee cpaBHEHUE MPEACTABIIAET COOOM MPeAyNPEKICHIE TPOTHUB UCIIOBEAAHUS BEPHI
TOJIBKO JIMIIb HA CJIOBAaX, B OTJIMYHE OT UCTUHHOW BEPbI, KOTOPAast COMPOBOXKIACTCS
nocaymanueM ['ocriogy. He tot, k10 2060pum «“T'ociogu! I'ocriogu!”, Boliner B LlapcTBo
HebGecnoe, Ho ucnonustomuii Bosto Otia Moero HebecHoroy (7:21).

Nucyc 3aBepmaet Bcto HaropHyto nmponoBeib MPU3bIBOM CTPOUTH JIOM Ha KAMHE B
MIPOTHBOMOJIOXKHOCTH TIIYTILY, IOCTPOUBIIEMY CBO oM Ha recke. Korma npuzer neHp
MOCIIEHET0 cya, TIynel OyaeT UucTpediieH o J00HO YeloBeKY, Yel JOM HaXOAUTCS B JOJTMHE
3aTOILICHHS, KOTJIa IPUXONT HABOIHCHHE M YHHUTOXKACT BCE HA CBOCM TIyTH

" Touxy 3penust, uro EBanrenue ot Matdest 7:25-17 TOBOPUT 0 BHE3AIHBIX 3UMHHX HABOIHCHHSX B
W3pausie, BO BpeMsi KOTOPBIX BaI MEPETIOIHSIIOTCS] BOJOU M KOTOPBIE Pa3pyIIalOT BCE HA CBOEM IyTH,
nojepxuBaioT baysp, Jlankep, Apuar u ['MHrprY, KOTOpPBIE TOBOPSIT, YTO CJIOBO «HABOAHEHHSD (TOTAUOC) B
Martdes 7:25, 27 — 3T0 «TOpHBIE TOTOKH, WM 3UMHHUE IIOTOKH, IIOTHUMAIOIIUECS B TOPHBIX YIIENBIX TOCIE
CHJIBHOTO JIOKIS M CHOCSIIIHE Bee Ha cBoeM myTi» (Arndt W., Danker F. and Bauer W. A Greek-English Lexicon of
the New Testament and Other Early Christian Literature. 3-e usa. Chicago: University of Chicago Press, 2000. C.
856). Xaruep TOBOPHT, YTO HABOJHEHUS, O KOTOPBIX HAET PEYb B 3TUX CTHXaX, — 3TO «IIPOJHBHBIE JOXKIIH,
TOPOYKIAFOIIIE BHE3AIHBIE TOTOKH TaM, T/ie paHbine Obuti cyxue Bamm» (Hagner. Matthew 1-13. C. 191).
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Crnenytomast Tabnuia 06001IaeT BHIIEH3I0KEHHYI0 HHPOpPMAIHIO B O0s1ee HATIITHOM
¢dbopMe 1 TIoKa3sIBaeT, 4To Mucyc BKIItOYAT MPUMEHEHHE B KKIBIA a03all, TN KaXIbIit

noAnyHKT, HaropHoii nponosenu.

Tabnuna 1. [IpakTuueckoe npumeHeHune B koutekcte Haropuoit nponosenu B EBanrenuu ot
Martdes

Texcer
Haropnoii
NponoBeIu

Tema pa3jgesna

Bkirouyaror
JIM 3TH CTHUXH
NpUMeHeHHe?

IIpumenenune

5:3-12

3amnoBenu
OJra’keHCcTBa

Ha

«PanyiiTech u Becenmurech, OO BeJMKa Ballla
Harpajaa Ha HeOecax» (5:12)

5:13-16

Biaugaue
YUYEHUKOB
HNucyca

Ha

«Tak 1a cBETUT CBET Balll [P JIOJIbMH,
4TOOBI OHH BHJICIIU BAIllK TOOpBIE JIeNna U
npocnapisin Otia Bamero HebecHoro»

(5:16)

5:17-20

Barasg Nucyca
Ha 3aK0H

Ha

«HTak, KT0 HapyIIUT OJIHY U3 3aI0BEAEH
CUX MaJICUIIIUX U HAYYUT TaK JIKOJEH, TOT
Maneimum Hapeuercs B Llapctee HebecHowm;
a KTO COTBOPHUT U HAYUYUT, TOT BEJIMKUM
Hapeuercs B [lapcrBe Hebecnom» (5:19)

5:21-26

MericnienHoe
youiicTBo

Ha

«Hrak, ecinu Thl IPUHECEIIH 1ap TBOH K
KEPTBEHHUKY U TaM BCIIOMHUIIIb, 9YTO OpaT
TBOW UMEET YTO-HUOYIb MPOTHUB TEOH,

24 5CTaBb TaM Jap TBOIT IPEJl XKEPTBEHHUKOM
U TIOH/IN TIPeX]Ie TPUMHPHUCH C OpaToM
TBOWM, ¥ TOTJa IPUIU U IPUHECH Jap TBOU.
2 MUpHCh ¢ CONEPHAUKOM TBOMM CKOPEe,
TIOKA THI €III¢ Ha IyTH C HUM, 9TOOBI
COTIEPHUK HE OTHAN TeOs Cy/be, a CyIbs HE
otaai Obl TeOst ciyre, M He BBEPIIIN ObI TeOs
B TEMHHLLY; 2° HCTHHHO TOBODIO Tebe: ThI He
BEIIICTITh OTTY /14, TIOKA HE OT/IAIIb JI0
nocieaHero koapanray (5:23-26)

5:27-30

[IpentoOonesnue
B CEepLe

«Ecnm ke npaBbli r71a3 TBOM coOIa3HAET
Te0s1, BEIPBH €0 U Opoch OT cebs1, noo
Jydrie Juist Te0s1, 9TOOBI MOTHO OJTUH U3
YJICHOB TBOMX, & HE BCE TEJIO TBOE OBLIO
BBEPIKCHO B IecHHY. -° U ecii mpaBas TBOSI
pyka cobsazHseT Te0s1, OTCEKH ee U OpOCh OT
ceOst, 100 Jrydie AJist TeOst, 9TOOBI TOTHO
OJIMH W3 YJICHOB TBOMX, & HE BCE TEJIO TBOE
0bLT0 BBepIkeHO B reeHuy» (5:29-30)

5:31-32

PazBon

Ha

«A 51 TOBOpIO BaM: KTO Pa3BOUTCS C KCHOIO
CBOCIO, KPOME BUHBI MTPEITFO00ICSTHUS, TOT
Hojiaet eif MoBOJI Mpeno60/IeHCTBOBAT; U

KTO JKCHUTCS HA Pa3BeICHHOM, TOT
npemoboaencTByer (5:32)

5:33-37

BaxxHocts

Ha

«A Sl roBOpIO BaM: HE KJISIHUCh BOBCE: HU




YCCTHOCTH

HeOOM, TOTOMY YTO OHO MpecToN boxui;
%° Hu 3eMuIeI0, TOTOMY YTO OHA IIOJHOKHE
Hor Ero; au Uepycanumom, moToMy 4TO OH
ropox Bemuxkoro Llapst; *® au ronosoro tBoero

HE KJISTHUCh, IOTOMY YTO HE MOKEIIh HU
OJIHOT'O BOJIOCA CIIENIATh OCJIBIM UJIH YEPHBIM.
%" Ho na Gyzer cloBo Bawie: fa, 1a; HET, HET;
a 4TO CBEPX ITOr0, TO OT JiyKaBoro» (5:34-
37)

5:38-42

HeBozmasuue

Ha

«He mpotusbed 3momy. Ho kto ynapur tedst
B IIPaBYIO LIEKY TBOIO, 00paTu K HEMY U
npyryto; ° i KTO 3aX04UeT CYAUTHCS ¢ TOOOIO
U B34Th y T€0s pyOalky, oTaail emy u
BEPXHIOIO OJISKIY; ~ ¥ KTO PUHYIUT TeOs
WITU C HUM OJIHO TMONPHUIIE, U1 C HUM JIBA.
42 [Ipocsamemy y Te0s Aaif ¥ OT XOTALIETO
3aHATh y Te0s1 He oTBpamaiicsy (5:39-40)

5:43-48

JIxoOu Bparos
CBOMX

«1l ToBOpIO BaM: JIFOOUTE BparoB BallluX... U
MOJIUTECH 38 OOKKAIONIMX Bac. .. *° 6o ecin
BbI OyieTe JII0OUTB JII00SIIUX Bac, KaKkasi Bam
Harpana? He To ke ju nenaroT u MbItapu?
"YU ecnu BB MIPUBETCTBYETE TOJBKO OpaTheB
BalllMX, 4T0 ocoOeHHoro Acnacte? He Tak xe
JIY TIOCTYTIAIOT U SI3bIYHUKH ? 8 Prak OynpTe
COBEPILICHHBI, KaKk coBepuieH OTely Baml
Hebecupiii» (5:44, 46-48)

6:1-4

MunocTteiHS
HY>KJTaFOIIMCST

Ha

«CMoOTpHTE, HE TBOPUTE MIJIOCTHIHU Ballei
MpeJl JTIAbMHU C TEM, YTOOBI OHHU BHJIETH Bac:
uHaue He OyAeT BaM Harpajsl oT OTtua
aurero HeGecroro. 2 Mtak, koraa TBOPHILIb
MUJIOCTBIHIO, HE TPpyOH mepen co0o0ro, Kak
JINAr0T JIMIIEMEPBI B CHHArorax v Ha
YIJIAIIAX, YTOOBI MTPOCTABIISUTN UX JTFOIH.
HcTrHHO TOBOPIO BaM: OHM YK€ MOJIy4aroT
Harpaay CBOIO. 3V 1e6st xe, Kor/a TBOPHILIb
MUJIOCTBIHIO, IYCTh JIEBasi pyKa TBOSI HE
3HAET, YTO JIeJaeT Mpasas, 4 4106BI
MUJIOCTBIHS TBOSI ObliTa Braline; u Orelr

TBOM, BUIAIINHA TaifHOE, BO3/1aCT TeOe IBHO»
(6:1-4)

6:5-15

MoautBa

Ha

«W, kor1a MOJIUIIIBCS, HE OY/Ib, KaK
JIMLIEMEPEI... <...> 6 TrI ke, Koraa
MOJIMIIBCS, BOMAN B KOMHATY TBOIO H,
3aTBOPHUB JIBEPH TBOIO, MOMOIHUCH OTIy
tBOeMy, KoTopsrit Braiine; u Otell TBOH,
BHIAILMI TalfHOE, BO3JACT TeOe SIBHO. A
MOJISICh, HE TOBOPHUTE JIMIIIHETO, KAK
SI3BIYHUKU, U100 OHU AyMaloT, 4TO B
MHOTOCJIOBUU CBOEM OYyJIyT YCIIBIIIAHEI; 8 he

ynono0masiitech uM, n60 31aet OTelr Bail, B




4YeM Bbl UMEETe HYXKAY, IPEKE BaIIero
npouenus y Hero. ¥ Monureck ke TaK...»

(6:5-9)

6:16-18

ITocT

«Takxe, KOTJ1a TOCTUTECH, HE OYIbTE
YHBUJIBI, KaK JUIEMepbl, UO0 OHU
MIPUHUMAIOT Ha ceOsl MpavHBIC JIUI[A, YTOOBI
MOKa3aThCs JIOSAM NOCTAIUMHUCA. VICTUHHO
TOBOPIO BaM, YTO OHHU YK€ MOITYYarOT
Harpajay cBOIO. = A Tbl, KOTJIa TOCTHUIIbCS,
IMOMaKb TOJIOBY TBOIO M YMOM JIUIIE TBOE,
18 4T0GBI IBUTHCS OCTALIMMCS HE npexn
moapMu, HO nipes Otuom TBouM, KoTopsiii
Bratine; u OTel TBOM, BUIAIIMEI TaliHOE,

6:19-24

Cobupanue
COKpOBHUIII Ha
HeOecax

Ha

Bo3zact Tebe siBHOY (6:16-18)
«He cobupaiite cebe COKpOBHIL Ha 3eMIIE,
IJIe MOJIb U PKa UCTPEOJIAIOT U TJIe BOPHI
TOJKAIBIBAIOT W KPayT, 2° HO COOMpaiiTe

cebe CokpoBHINa Ha HeOe, TJie HU MOJIb, HU

prKa He UCTPEOIISIOT U I/Ie BOPHI HE
TOJKAIIBIBAIOT U HE KPAjyT, 2> KOO rie
COKPOBHILIE Ballle, TaM OyJIeT U cepALe

Bamre. <...> " HHKTO HE MOXKET CITyKHTb

JIBYM rocriofiam: no6o Wi OAHOTO OynieT
HEHABHJIETh, a IPYTOT0 JIOOUTh; WIN
OJTHOMY CTaHET yCepJICTBOBATH, a O JPyTrOM

HepaaeTs. He moxere ciyxuth bory n

6:25-34

3a060TEI

Ha

MamoHey (6:19-21, 24)
«Muure ke npexae [apcrBa boxus u
npaB/sl Ero, v 3T0 BCce MPUITOXKUTCS BaM.
% VYrax ue 3260THTECH O 3aBTpAIIIHEM JTHE,
100 3aBTpalIHUM caM OyJeT 3a00TUTHCS O
CBOEM: JTOBOJILHO JIJI1 Ka)KJIOTO JHS CBOEH

3a00Th» (6:33-34)

7:1-6

Ocyxnenue
IPyTUX

Ha

« 410 THI CMOTpPHILIL HA CYYOK B TJ1a3e
Opata TBOEro, a OpeBHa B TBOEM TIJla3e He
YyBCTBYEIIIb?  VInu kaK ckaxerb Opaty
TBOEeMYy: “Jlali s BBIHY CY4YOK M3 IJ1a3a
TBOEro”, a BOT, B TBOEM TI'Jlaze OpeBHO?

> JIunemep! BriHb mpesxe OpeBHO U3 TBOETO
TJ1a3a, ¥ TOT/Ia YBUIUIIIb, KAK BEIHYTh CY4OK
13 ri1asa Gpara tBoero. ° He jaaiite
CBSITBIHM TICaM | He Opocaiite xxemMuyra
BAIIICTO MePe/l CBUHBSIMH, YTOOBI OHU HE
MOTIPAJT! €r0 HOTAaMH CBOMMU H,
00paTUBIIKCH, HE pacTep3ain Bacy (7:3-6)

7:7-12

MoautBa

Ha

«HTak Bo BceM, Kak XOTHUTE, YTOOBI C BaMH
MOCTYTIAJIH JIFO/IN, TaK MOCTYTIalTe U BBI C
HUMH, 10O B 3TOM 3aKOH U Tpopokuy» (7:12)




«Bxomure TeCHbIMH BpaTaMu, IIOTOMY 4TO
IIMPOKY BpaTa M MPOCTPAHEH My Th, BEIYIIUC
B MMOTHOEIb, © MHOTHE YT UMH; ~ [IOTOMY
YTO TECHBI BpaTa U Y30K Iy Tbh, BEIYIIHE B
KI3Hb, H HEMHOTHE HAXOIAT uX. <...> 0 ITo
TUIOJIaM UX y3HAeTe UX [JKEIPOPOKOB].
CoOuparoT 11 ¢ TepHOBHUKA BUHOTPAJI WIH C

IIpu3bIB BOWTH B peneiHnKa CMOKBBI? " Tax Besikoe JEpEBO
HapctBo u 100poe MPUHOCHUT U IIOABI 100pbIe, a XyA0€e
7:13-20 | npexynpexaeHue Ha JIepeBo IPHHOCHT H MIOMbI Xyble. ° He
POTHB MOJKET JIEpPeBO 100pOe MPUHOCHUTD IUIO/IbI
JDKETIPOPOKOB XyZble, HU IEPEBO Xy10€ TPUHOCUTH TIIOJIBI

n06peie. ° Besikoe 1epeBo, He MPHHOCSIIES
mio1a 1o0poro, cpydaroT U OpocaroT B
orosb. 2° MITax 1o [10aM UX y3HACTE HX.
?! He Besixmii roBopsimmii Mue: “Tocriou!
I'ocnonu!”, Botinet B LlapctBo HebGecHoe, HO
ucroasromui Boaro Oria Moero
HebecHoroy (7:13-14, 16-21)

«UWTak BCsIKoro, KTO cirymaeT ciioBa Mou
CUU U UCIIOJIHACT UX, YIIOAOOIII0 MYXKY

[Tpu3eiB 0J1aropazyMHOMY, KOTOPBIN TTOCTPOMII IOM
79497 MPUMEHSATD Jla CBOM Ha KaMHe... © A BCSKHMH, KTO CIIyIIAeT
MPOTIOBEIb HA cuu cioBa Mou 1 HEe UCTIOJIHAET UX,
MPaKTUKE yIOA0OUTCS YeIoBeKy 0e3paccyTHOMY,
KOTOPBIN MOCTPOUJI IOM CBOM Ha MECKE»
(7:24, 26).

BpIBOABI U 3aKJII0UYEHHE

N3 sTOr0 aHanm3a MOXKHO clIeNlaTh HECKOJIbKO BaXKHBIX BBIBOJIOB. Bo-niepBrix, Mucyc
BBICOKO LIEHWJI IPUMEHEHHE U CBOOOIHO BKJII04all ero B CBOI0, Kak cuuTaeTcs, Haubosee
BBIJIAIOLIYIOCS MTPONOBEIb, 3anucannyto B [lucanuu. Bo-BTopsix, OH BKIIIOUMI TPUMEHEHUE 60
gceti TON MPOIMOBEAH, Aake BO BBeAeHUU. Kaxapiii n3 Ero riiaBHeIX MyHKTOB U JIaXe
MOJAIMYHKTHI CO/IepKat npuMeHenne — 18 u3 18 OTpLIBKOBlS. B-TpeTbux, Bnevartiser, HACKOJIbKO
OospIryIo yactk Coell mponoBen Mucyc yaenser npumenenuto — 57 u3 107 cruxos, a 310
53 %. B-ueTBepThIX, IPUMEHEHHUE OBIJIO HE TOJIBKO LIETbI0, HO U OCHOBHOM MBICITBIO
3aKJIIOYUTENBHON YacTu npomnosean. Mucyc ckasal, 4To TOJIBKO TOT, KTO «HACIIONHSAET» Ero
CJIOBa, OyIET CYMTATHCS MYAPBIM YEIIOBEKOM, IIOCTPOUBIIIMM CBOM JIOM Ha kamHe. Besikuit, KTo
HE UCTOJIHIET MOCTOSTHHO Ero ciioB, — ritymnel, CTposInii CBOM JJOM Ha MECKE, U €ro KIET
acxaTosoruueckoe ucrpedienue (7:26). B-msareix, Mucyc Hanpasiisit IpUMEHEHHE HE TOJIBKO Ha
BHEIIIHHE JICHCTBHS, HO U HA BHYTPEHHUN cepAeuHbIid HacTpo. [leBaTh u3 BocemHaauatu Ero
npumenennii (50 %) HarpaBiIeHbI HAa BHYTPEHHHI HACTPOU cepaua, a octanbHbie neBsaTh (50 %)
KacaJIuCh BHEIIHUX MOCTYNKOB. MuCyc LieHn U TO, ¥ IpYyroe U HU4eM He IpeHeOperail.

18 Xots ABTOP CaMOCTOATEJIIbHO pa3AC/Ini TCKCT Ha OTPbIBKH, OHU, 11O 60J'[InHI€ﬁ 4acCTu, COBIIaAAarOT C
nenenreM Ha a63ansl B m3ganusax NASB n ESV, a taxske rpedeckom Hosom 3asere (Aland K., Black M., Martini C.
et alt. The Greek New Testament. 4-e uzx. Deutsche Bibelgesellschaft, 2006). OTpbIBKH, HCTIOIB30BAHHbIE IS STOM
cratuctukd: M. 5:3-12; 5:13-16; 5:17-20; 5:21-26; 5:27-30; 5:31-32; 5:33-37; 5:38-42; 5:43-48; 6:1-4; 6:5-15;
6:16-18; 6:19-24; 6:25-34; 7:1-6; 7:7-12; 7:13-20; 7:24-27.
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ITockonbky npumep Mucyca 10cTOMH Noapa)xaHus, Mbl T0JKHBI OOpaTUTh BHUMaHHUE Ha
TO, CKOJIb O0ubIION akieHT OH enan Ha IpUMEHEHUH, U rnocienosarh Ero oOpasiy. Utak,
SBJISICTCS JIM IPUMEHEHHE HEOOX0IMMBIM B MpornoBean? J{ist Tex, KTo X04eT ObITh M0J0O0OHBIM
I'ocnonnHy, OTBET — TpOMKOE «aax»!
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